
ਭਹਲਾ ੧ ਫਸੰਤੁ ਹਹੰਡਲ ਘਰੁ ੨  
First Mehl, Basant Hindol, Second House: 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਰਸਾਹਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਸਾਲ ਗਰਾਭ ਹਫ ੂਹਿ ਭਨਾਵਹੁ ਸੁਹਿਤੁ ਤੁਲਸੀ ਭਾਲਾ ॥ 
O Brahmin, you worship and believe in your stone-god, and wear your 
ceremonial rosary beads. 

ਰਾਭ ਨਾਭੁ ਿਹ ਫੜਾ ਫਾਂਧਹੁ ਿਇਆ ਕਰਹ ੁਿਇਆਲਾ ॥੧॥ 
Chant the Name of the Lord. Build your boat, and pray, "O Merciful Lord, 
please be merciful to me."||1|| 

ਕਾਹ ਕਲਰਾ ਹਸੰਚਹੁ ਿਨਭੁ ਗਵਾਵਹੁ ॥ 
Why do you irrigate the barren, alkaline soil? You are wasting your life away! 

ਕਾਚੀ ਢਹਹਗ ਹਿਵਾਲ ਕਾਹ ਗਚੁ ਲਾਵਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
This wall of mud is crumbling. Why bother to patch it with plaster? 
||1||Pause|| 

ਕਰ ਹਹਰਹਟ ਭਾਲ ਹਟੰਡ ਰਵਹੁ ਹਤਸੁ ਬੀਤਹਰ ਭਨੁ ਿਵਹੁ ॥ 
Let your hands be the buckets, strung on the chain, and yoke the mind as the 
ox to pull it; draw the water up from the well. 

ਅੰਹਭਰਤੁ ਹਸੰਚਹੁ ਬਰਹੁ ਹਕਆਰ ਤਉ ਭਾਲੀ ਕ ਹਵਹੁ ॥੨॥ 
Irrigate your fields with the Ambrosial Nectar, and you shall be owned by God 
the Gardener. ||2|| 

ਕਾਭੁ ਿਧੁ ਿੁਇ ਕਰਹੁ ਫਸਲ ਗਡਹੁ ਧਰਤੀ ਬਾਈ ॥ 
Let sexual desire and anger be your two shovels, to dig up the dirt of your 
farm, O Siblings of Destiny. 

ਹਿਉ ਗਡਹੁ ਹਤਉ ਤੁਭਹ ਸੁਖ ਾਵਹੁ ਹਕਰਤੁ ਨ ਭਹਟਆ ਿਾਈ ॥੩॥ 
The more you dig, the more peace you shall find. Your past actions cannot be 
erased. ||3|| 

ਫਗੁਲ ਤ ਪੁਹਨ ਹੰਸੁਲਾ ਹਵ ਿ ਤੂ ਕਰਹਹ ਿਇਆਲਾ ॥ 
The crane is again transformed into a swan, if You so will, O Merciful Lord. 



ਰਣਵਹਤ ਨਾਨਕੁ ਿਾਸਹਨ ਿਾਸਾ ਿਇਆ ਕਰਹੁ ਿਇਆਲਾ ॥੪॥੧॥੯॥ 
Prays Nanak, the slave of Your slaves: O Merciful Lord, have mercy on me. 
||4||1||9|| 

 


